
CAUTION: do not crush time-release
medication, if in dubt, consult your
pharmacist or physician.

PILL PULVERIZER
Easily pulverize large or small pills
1) Place pill in cavity of clean section
2) Screw down blue top section all the way, that’s all
there is to it !
3) Dissolve powder in milk, juice ...
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INTERNATIONAL: Tel. ++39 02 953854209 - Fax ++39 02 95380056
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ATTENZIONE: Gli operatori devono leggere e capire
completamente questo manuale prima di utilizzare il
prodotto.
ATTENTION:  The operators must carefully read and
completely understand the present manual before using
the product.
AVIS: Les opérateurs doivent lire et bien comprendre
ce manuel avant d’utiliser le produit.
ATENCIÓN: Los operadores tienen que leer y entender
completamente este manual antes de utilizar el producto.
ATENÇÃO: Os operadores devem ler e entender
completamente este manual antes de usar o produto.
ÐÑÏÓÏ×Ç: Ïé ÷åéñéóôÝò áõôïý ôïõ ðñïúüíôïò ðñÝðåé
íá äéáâÜóïõí êáé íá êáôáëÜâïõí ðëÞñùò ôéò ïäçãßåò
ôïõ åã÷åéñéäßïõ ðñéí áðü ôçí ÷ñÞóç ôïõ.
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TAGLIAPILLOLE - FRANTUMAPILLOLE
PILL SPLITTER - PILL PULVERIZER

COUPE-PILULE - BROYEUR DE PILULES
CORTAPÍLDORAS - TRITURADOR DE PÍLDORAS
CORTA-COMPRIMIDOS - QUEBRA-COMPRIMIDOS

ÊÏÌÌÁÔÉÁÓÔÇÓ ×ÁÐÉÙÍ - ÊÁÔÁÓÔÑÏÖÅÁÓ ×ÁÐÉÙÍ

A¥X{A fAZv¾ miBv - A¥X{A fAZv¾ Zay}

PILL SPLITTER
Easily divides large or small pills
1) Set on firm surface
2) Place pill inside “V” so pill touches both sides of
“V”
3) Lower the lid and press lightly
4) Store unused portions in base

CAUTION: sharp blade, keep away from
children




